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INTRODUCTORY.

The great attention which has been

given to the cause of popular education

tering care.

on—namely, the importance of a critical
study of the English language.
up tﬁis subject, let us first trace the de-
velopment of our language—then show
the vast influence it is destined to exert
ot ke future civilization of the world ;—
and then, if yaur patiance will bear with

will' honor and ‘bless you for his moral
and intellectual growth under your fos-

ln consenting to address you, I thought
it best to select a subject which all of us
who are teachers will cordiully unite up-
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| writings as the Romance of Havelock the ! if not additional grammatical material, utIAmus, p. 41.) In the vocalbulary of
Dane, the Gestes of Alisaundre, Robert|least an increased activitﬁ in its own de-

lof Goucester’s Chronicle. &e. Next, in
the time of Kdward III. appeared the
Middle English, in the writings of Chau-
cer (1328-1400,) Wy:liffe, and Mand-
ville. And lastly Modern English begin-
ning with the poems of Spenser and the

Sometimes, with less rarticulurity, all
these periods are included in three,

namely, Anglo-SBaxon or old KEnglish
(to about 1150) Middle English (to a-
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reign of Queen Elizabeth (15658-1603.)

velopment. It is, in truth, a law of every
spoken language to throw off or disuse in-
flections and to substitute prepositions
and auxiliaries. But may not the opera-
tion of this law bave been hastened by the
contact of Anglo-Saxon with literary lan-
guages stimulating it to a literature of
its own ?  Its vocabulary was also aug-
mented. In the 13th century (for exam-

puted from what remnins of its literature,

ple) the Anglo-Saxon vocabulary, eom-|
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Layamon’s poem * The Brat.” composed
300 years later, containing 32,000 lines,
not 50 words are French or of new Latin
origin. (Spalding’s Eng. Lit. p. 116,)
In the Lord’s prayer, contaimng fifty-
eight words, only three are not Anglo-
Saxon words.
tionary of 338,000 words, including deriv-
atives and compounds, 27,000 ure Anglo-
Saxon words, And it is computed that
our English Bible has only one twenty-
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intellectual world ¥*
I promised in conclusion to exemplify
what 1 meaat by « critical study of our|

language, by tame remarks on the auxili-
ry verbs,

NO. 38

your lessons better,”’ &e. So much is this
the case that we are beginning to substi-
tute ** You could if you would? for ** You
can if youwill.,”” We may regret, but can
hardly preveut, the.confusion (to foreign-

DERIVATION AND PRIMARY MEANING  ers) whish this.change is producing.

OF THE AUXILIARIES, AND REMARKS |
ON THEIR USE.

From the Anglo-Saxon Mayan—to be
able, are derived May and Mighs, ﬁ
From Cunnan—to know how, are deriv-
Can and (cuthe) Could. [This gets the {

Several explanations for this change
have been offered. In the expression I

will gladly accompany you if I can, we

mean that it is possible that I may be
| able to do so: the condition is contingent .

|and may be realized. But when the con-

in wmany countries has developed a sys-|me, we shall endeavor to exhibit the im- bout 1500) and Modern English. consisted of about eight thousand words | ninth of its words ether than Anglo-Sax- | o’ attraction with would and should.)

dition is hypothetical, i. e. does not exist

‘course in the educational system.

tem oubruacing three yeneral divisioas or

gradativns of Primary, Secondary and
Superior schools—so connected with one
another us to furnish a complete education
from the rudiments up to the highest pro-
fessional proficiency.

By whatever names the schools of the
first kind are called in our country (from

Elementary up to High schools) their|

object is or ought to be—if they form part
of a general system—to prepare their pu-
pils for the Secondary schools or colleges;
and these in their turn, should prepare
their students for the specialties of a uni-
versity course ; such specialties being pre-
liminary to the professions in law, theolo-
'gY, wedicine, surgery, engineering, and
other definite spheres of activity. Thisis
dbe theory of u complete educational sys-
tem suitable to our advanced civilization.

In addition tp the absolutely esseptial,
moral and intellectual acquirements which
education secures to a people living un-
der a form of self-government we should
bear in mind that a similarity of training
apd instruction in all the sehools and col-

leges of a country produces a bnmo-l

geneity of no little nnportauce to nation-
al concord and unity. A Stute, indeed,

portance of its critical stud{’
marks on the anxiliaries by which we
conjugate osur verbs; and the changes at
present taking place in the use of some of
them.

The Anglo-Saxon Language, and its
Change to English.

The most ancient language or group of
languages with which we are acquainted,
or with the influences of which we have
been brought in contact, is the Semitic,
textending back intd pre-historic times
and embracing the Hebrew, Syriac and
ldialects in South Western Asia. The
ounly living language of this group i1s the
Arabie. The old Testament Scriptures,
translated from the Hebrew, are in our
hands every day, and our religious faith
gives an undying iaterest to these records
of divine inspiriation. We are joint in-
heritors of the spiritual treasures trans-
mitted from these Semitic sources to all the
 natiops of the wvorld ; and our Literature
has always been largely affeeted by their

iufluence.

But though our Literature is affected
by this, the earliest of all sources,—our
language is not connected with this group

is derelict to its best interests if it peg-|(except in a small number of adopted

ject 80 powerful a means of fraternity, un-
ity and prosperity among its citizens ; a
means whose eficacy may be observed,
on a smsllerscale, in the efforts of church-
es to gather the young into Sunday schools
in order, among other good purposes, to
hold together and unify the elewents of
congregational perpetuity and advance-
wment.

[t ia difficult, perhaps impossible, in a
free government like ours, where the var
ious churches intervening for the bene-
fit of their own organizations, have ad-
vanced far in inaugurating cducational
institutions for themselves, aund where the
separate political divisions of rhe country
are jealous of any central power—to es-
tablish a uniforin system of education
throughcut all the States. Each portion
of the Union acts for itself. Nor can the
same standard of studies, beyond a mere-
ly introductory sourse, be made accepta-
ble everywhere even in a single State.
Until the heterogencous elements of our
populativn, ever agitated and in rapid
progression, shall have settled down into
A permanent and, as it were, soliditied
condition of society, we must expect each
section of the country to develop for itself
schools and colleges best adapted to its
own peculiar circumstances and we must
look to some future period for such a Un-
iversity establishment as will be truly
supplementary to the collegiate course.—
In this State very commendable efforts
are now making to improve, elevate and
render uniform its public school system ;
and as a part of the aystem, or rather as
an adjunct thereto, appear such Associa-
tions of teachers as [ have the hounor to
address to-day. Active co-operation and
an interchange of views, and a compari-
son of methods of instruction and of dis-
cipline, cannot but result in great good
to yourselves and to the schools under

'your control.

The standard up to which your pupils

ought to be taught,—or such of them as
are designed to pursue a higher course,— |
should be made to conform, as soon as

practicable, to the requirements for en-
trance into our colleges  Wherever this
fiils to be done, private schools must
spring up to supply your deficiency in the
preparatory work necessary for the nee;n:}
D
these will draw off many of your best-pu-
ils and perhaps keep your echools at a
ower grade. But there is no good rea-
son why the public schools, st least in ev-

ery town and village, should not be able to

extend their instruction for such as desire
it as high as Caesar and Xcnophoo inthe
classics, and in mathematics through Al-

gebra and a part of Geometry. Then the |

oollege which I represent could take the
waterial you furnish and we would be so
set forward in our curriculum as to ac-
complish in a four 'yurl' course as much
as would thorough { prepare the student
for the specialties of professional training.
Another effect would be to leave to you
» precise course of studies without dis-
tracting your attention, as frequently
happeuns, to such branches of education as
rly belong to a secondary ocourse.
’mlv now in great measure u
on you. ' Your schools are or should
the reservoirs from which we may draw
the material for our classes—not for the
Enpustory.' ¢ for our college classes.
ow much interest, therefore, must 1 feel
in yoyr succcas ! lftllthnmmnhools
could be in harmonious connection with
eur Don-sectarian ocollege, meant for all
snib ' to you Jl..—iu prosperity

| words,) bat with another more extensive

group of languages, the Indo-Kuropean,
embracing the old Celtie, the Sanscrit,
Greek, Latin, German, &ec., extending
from the Ganges, through Asia to Euro
up ‘o Scandinavia, and westward to the
Atlantic. What were the original links
of connection between the Semitic group
and the lndo-European group of lan-
guages, philologists have not yet been a-
ble satisfactorily to determine.

In the migrations and conquests, the
rise and decay of nations, many changes

by some re- |

We need not here give specimens of
these stages of transition (they may be
found in books on English literature such
as Angus or Shaw)—nor of the changes in
the forms or inflections of the parts of
speech (—they are explained in Latham,
p. 77 et seq.); but we shall present i
few words the important causes which
produced these changes in the language.

I would say that the external causes or
those from withoutthe language itself,
were three in number : the introduétion
of Latin, of Christiunity, with its
hymns and litanies untf of Norman
French. The first two operated more or
less together.

Although the Roman possession of the
island had left very Jittle Latin in the
Celtic speech—a speech, moreover, soon
overlaid or supérseded by the Suxon—
still this Roman possession placed the is-
land in communication with continental
nations who were in contact with Rowan
literature, and whose speech had become
more or less latinized. And when, two
centuries after the arrival of the Saxons,
Christiapity was introduced, there came
along with it the same Latin (a grammati-
cally developed and polished language)
|for use in worship and all ecclesiatical
ministrations. Ireland, too,—close by,—
| was fortunate in becoming a place of ref-
uge from the tumults and Llcodshed that
followed the wreck and disintegration of
the Western Roman Empire. It was for
a time the home of learned men. And
after this we find distinguished scholars
jon the continent who were natives of
England, Scotland or Ireland ; while at
howme appeared othurs skilled in Latin and
the learning of the day. Such results as
these indicate that for a considerable time
attention must have been paid in England
to improvement'in letters, at least by a

of dialects occarred ; some disapgenring
entirely ; others commingling in the for-
mation of new languages.
art of writing was unknown, dialects of
course, left no trace of their charac-

Where ‘he l

small number of men. Of these king
Alfred clung to his vernacular Anglo-
Saxonand strove tuimproveit. And it must
be remarked—and it 18 remarkable—that
whatever Latiu, Danish or other language

ter and disappeared as do marks upon a
sandy beach which each succeeding wave
changes or obliterates. And the very
first page of History presents to us the
nations of the earth—not as a brother-

hood recognizing their common relation-
ship us descendants of the same stock—
but as distinct peoples, strangers, or en-
emies to one another and ignoraut of each
others speech.

cient times, let us fix at once our atten-
tion upon England. When the Romaus
invaded Britain, (04 B. C.,) the pecple
they found there were of Celtic origin.
The remuant of their language still ex-‘
1sts among the Welsh. Their progeni-
tors, coming it is likely from Asia, bad
separated at a very early period from the
[ndo-European stock. Of similar origin

Without further comment on these an- |

were also the Celts of Scotland and Ire-
land, whose language we call the Gaelic.

The Aunglo-Saxons originated from, the
same Indo-Kuropean stock, but belong-
ed to a race who had migrated from it at a

had come into England, the native Ang-
lo-Saxon did not give place to it nor
change, in any great measure, ils own

character, but showed itself on the one|

hand ready for improvement, and on the
other sufficiently copious in itself for the
rendition or translation of the literature
of other countries. One writer or' Anglo-
Sax.n grammar (Vernon,) goes so far as
to say that the Anglon-Saxon language
‘““may, in copiousness of words, strength
of expression and grammatical precision,
vie with Modern Germun.” These two
causes, thercfore, the Latin and ae new
worship chiefly in Latin, with the conse-
quent use of religious Latin books, fur-
nished model--(in thenecessary vernacular
translations of the same)—for improve-
ment of Anglo-Saxon both in poetry and
prose. We know that the influence from

| these sources on the subject-matter of lit-

erary effort was so great that it is charac-
teristic of early Anglo-Saxon literary re-
muins that they are not, like the early lit-

later period than the Celts. They were
of the Teutonic branch to which the
(roths belonged-—that numerous and pow-
erful people who from 125 A. D. ruled
Northern Ewrope for five centuries and
received tribute both from Rowme and
Constantinople ; but whose language, like
those that then resounded in the streets of
Rome and Constantinople, is no longer
spoken on the earth. We here sce our
own lineage ; we are of Knglish, i. e. of
Saxon, Teutonic or, as it is often termed,
(rermanic origin.

After the Romans, torn by dissensions

at bome, had abandoned their far-off
provinze in Britain, it was harassed by
the more northern tribes in the island
and, as you know from history, its en-
feebled inhabitants invited assistance
from Jutland in 449, A. D. ;and the sub-
sequent influx, particularly of those whom
we call Anglo-Saxons, was so great that
in the next century eight petty kingdoms
were established in the Island by these
immigrants, and the old Celtic Britons
were supersded or driven into Wales.—
The predowminance of these Angli gave
to the island its name, They are the
true founders of thg Knglish people, and
with thewm begine the first period of our
own development in lunguage and litera-
ture.

The- Angln-Saxon language,—whic
like the Gutiio and old Norse, is no loh-
ger spokep—is closely allied with one
that is still spoken, the Low-Gierman ;
and its connection with Frisian and other
dialects on the coutinent is exhibited by
Dr. Latham, and traced up to the Teu-
tonic branch of the Indo-Kuropean stock.
(Eag. Lang. 2d. Edn. p. 66.)

la the cleven centuries, from 450 wo
1500, the Anglo-Saxon became changed

erature of other nations, made up eatire-
ly of war-songs, romantic poems, and
fabulod¥ legends of their ansestors—but
comprise and almost entirely consist of
versions of the sacred scripiures and of
religious books. We can judge, there-
fore, that some influence was exerted
also upon the structure and phrascology
of the language itself.

The other external cause operating
upon the language was the introduction
of Norman-French by the conquest of
1066. The effect wgich this
has been variously estimated. The. truth
seems to be that although the Norwan-
French was the language of the Court, of
the bishoprics and monasteries, of the
foreign nobles in their new castle-
homes, and of all adherents of the new
dynasty—yet the native Aunglo-Saxon
population were embittered in spirit and
rebellious against the coutrol of the Nor-
mans, and sturdily maintained their own
language. Touse the Norman French
would have been to acknowledge their
own vassalage. The popular language
therefore survived, not having been im-
mediately, to any great extent, iufluenc-
ed by the language of the conquerors.
As the ,Danish fumilies in the time of
Canute had been few in nymber, so also
the Norman families after the conquest
were few in number compared with the

iole bedy of the native le. As
these, the vast majority, heldp;ql;l.mir own
dialect it h:?l}x‘odomiuutod and became
with some intermixture, the sole language
of the country.

But it was in the course of time, to
sove extent affected. To show this we
must use a little minuteness. BShortly af-
ter the conquess, we find the article, ad-

jective and noun not regularly declined,
the plural ending of verbs is not regular-

| greatest English

roduced |

Of these nearly one thousand are of La-
tin or Krench origin,

" Turhing now from these exterior in-
fluences upon the speech of our ancestors,
we notice that for a considerable time be-
fore the conquest, the cultivation of the
native language had been neglected. And
after that event, the Court, as we =aid,
spoke French—the shurch spoke Latin
~—and the native people were humbled,
dispirited, and neglectful of literary cul-
ture. The language, though still clung
to, was suffering alterations and admitting
innovations. It was in it greatest danger
of deterioration and decadence. But at
length it recuperated and sprang up
afresh 5 live forever with the modifica-

tions already noticed. The generation

that had beheld the face of William of
Normandy, had been laid in their graves

—and, after a further lapse of time and
many political changes, England in her
turn invaded France. In the reign of
Edward 111, the people becane harmon-
iously blended into one. Then followed
a new awakening of national life and of
inental activity, Foreign woids were no
longer an indication of vassalage. Saxons
and Normans were no longer Saxons and
Normans, but Englishmep. The Anglo-
Saxon being still predominant as the pop-
ular language, wbsorbed more willingly
Latinand Norman terms. Its own an-
omalies were corrected ; and in its new
English dress appeared ‘‘our first great
poem’ the Satirical “*Vision of Piers
Ploughman ; our first great English
prose book, Mandeville’s travels; our

on; Swift has less than one-ninth, Cowley
|less tham one-seventh, Shakspeare less
than one-sixth, Milton one-sixth, Spenser,
Addison and Thompson less than one-
fifth that are not Anglo-Saxon. In our
ordinary colloquial speech, it is thought
that eight out of every ten words we use
are Anglo-Saxon words. (Spalding p.155.)
Take the following passage: St. John, xi,
32-36: **Then when Mary was come

down at his feet, saying unto him, Lord,
If thou hadst been here, my brother had
not died. When Jesus, theretore, saw her
weeping, and the Jews also weeping which

tcame with her, he groaned in the spirit

and was troubled. And said, wlere have
ye laid him? They said unto him, Lord,
come and see., Jeésus wept. Then said
the Jews, Behold, how he loved him.”
L.eaving out the proper names, there are
only two words spirit (spiritus) and trouble
(turbare) that are not Anglo-Saxon,

We must therefore, consider Anglo-
Saxon our true mother tongue. We owe
not only the great bulk of our words to it,
but those classes or kinds of words which
give strength to the langwage; as, the
article and demonstratives, the forms of
comparison, prepositions, and conjunc-
tions, and auxiliarv verbs; and those
words or portions of words indicating the
relations or nature of terms, as, manhood,
wisdom, fellowship, darling, goodness,
kingly, wrathful, &e.; the specific names
of things perceived by the senses; terms

poet for centuries,
Chaucer ; and above all, those Englisl,
**translations of Scripture, which, more
than anything else, were tocarry the new
language into the homes and hearts of
the people.” (Angus, p. 48.) Having sur-
vived many dangers of deterioration and
of extinction it henceforth began its per-
manently triumphaint career—embiematic
of thesterling conservatism and indom-

itable energy of the English peuple,
Thus fur we have traced the develop-

ment of Anglo-Saxon into English. Let
us now go back to the old Anglo-Saxon
langaage and consider a few points con-
nected with it.  Whence did it receive its
alphabet ? When did it first become a
written language ? What are its promi
neut characteristics compared with mod-
ern Englisk, ? |

The Saxons, on their first coming into
Britain, appear to have had no knowledge
of letters, Of the Gothic Janguage, to
which Anglo-Saxon is related, the sole
remaining documents are some fragments
of a calendar and the translation of the
Bible by Vulfila who lived about 370 A. D.
Ile introduced an aJphabet founded on the
Greek. Of the old Saxons it is believed
that the only literary monument is the
Heliand, a life of the Saviour derived from
the Gospels, (Farrar’s ** Families of
Speech,”” p. 100.) Their letters of the
alphabet **were formed immediately from
the Latin,”” (Bosworth's Gr. p. 12,)
With regard to the Anglo-Saxon proper,
we learn that the eailiest specimens of it

vective, humor, satire, colloquial pleas-

irregular verbs and nouns that give terse-
ness, strength, and expuessiveness to our
speecsl,
worth’s A, S. Dictionary.)

There have been inany eulogiums on the
English languwage—a language which (it
is calculated) is now spoken by ninety-five
millions and may be spoken by the close of
this century by one hundred aad fifty
millions of people. This is not surprising
when we bear in mind, that our own

where Jesus was, and saw him. she fell |

of feeling and affection ; of business ; in-|

antry; and a large class of idioms and of |

(See Edim. Rev. 1839, on Bos-|

population (forty millions) -added to that
of Bugland (31,000,845) and her colonial
possessions (234,762,593) amounts to near-

lly two hundred and seventy-five millions.
| Indeed the probable total of the English

speaking race a century hence is estimated |
at many hundreds of millions. (See

| Smithsonian Report 1874, p. 242.) Mr.

Guest (Eng. Rhythms vol, 2 p. 429, 183R8))
says “*Of the five great temperate regious,
three— North America, South Africa and
Australia—ase fast peopling with our
race, and some now living will see them
overspread with a population, claiming in
our language the samne interest as our-
selves. That Janguage, too, is rapidly
becoming the great medium of civiliza-
tion ; the lunguage of law and literature
to the Iindoo, of commerce to the Afr-
can, of religion to the scattered islanders
of the Pacific. The range of its influence,
even at the present day, is gieater than

are in manuscript not as old as the time
of Aifred, and that these are copies of
earlier manuscripts, At what precise
time, therefore, Anglo-Saxon became a
written language, it i8 hard to determine,
From all that has been collected upon this
point by Dr. Bosworth we can only say
that it became a written language in the

7th century A. D., and w:th the adoption
of the Latin alphabet.

The general character of the Anglo-
Saxon compared with English is: its apt-
itude for compounds, in which we are
deficient; e.g. boc-craelt (learning), eorth-
tylth (agriculture), scip-craeft (the art of
navigation), and many others. It had,

moreover, 4 cases, Nominative, Genitive, |

Datiye and Accusative ; and three declen-
sions ; and the gender of nouns depended
mostly on their terminations. Adjectives
wore also declined and agreed in gender
with their substantives. 5o also the def-

inite atticle and pronouns, In verbs, the| Shah Numeh, and Greece ber ITomeric

first, second and third persons singular
were distinguished by their terminations;
and some classes of verbs governed re-
spectively the Genitive or Dative case.
All these charucteristics disappeared when
the lapguage became modern Euglish,
It is op account of theseffpanges, which

ecessitated a different structure of
sentences ; and en account of the exten-

sion of the vocabulary, that English re-
otherwise it is in

ever was that of the Greek, the Latin or
the Arabic; and the circle widens yearly.
Though il were not our mother tongue, it
would still, of all living languages, be the
one most worthy of our study and our
cultivation, as bearing most directly on
the happiness of mankind.”

The following briéf eulogium by Rev.
Mr, Farrar in a lecture delivered in Eng-
land, 1869, is very beautiful, and -we
grudge not that the German language is
unjted in the praise, (¥, 101.) ** Eoglish,
a language which has produced a litera-
ture equalled by few and surpassed by

none ' is the main glory of one branch of |

12, As languages become modern, they

Can, signifying ability derived from
knowing how, has come to mean, in gen-’
eral, ability residing .in one’s self ; while
May, in general, means ability derived
fromn an external source, i. e. from permis-
sion or the absence of any hindrance.

Scealan—to owe, gives us Shall and
Should (seceold). The original meaning,
to owe, was retained, it is said, as late as
Chaueer’s time, *‘The faith I shall to|
God,” i, e. owe to God, From the Bible
we have, (Luke 16: 5-7.) "*Ha mycel
scealt thu ?""—IIow much owest thou ?
[Grant’s Eng. Gr. quoted in Mulligan.)
From meaning to oice, Shall has come to
imply obligation, duty,

Wyllan—to will, gives us Will and
Would.

We can control the actions of othe:*s,r
but not their will ; but we control our own
will. Hence in the 1st persons, Iwill go, |
we will go, we express a determination or
promise. But to express our control of
the actions of others we must say, Zhou
shalt go, he, ye or they shall go. When, |
apart from promise or determination, we
express simpiy what will occur, we use the
reverse of these forms and say (without
emphasis on the auxiliary, which empha-
sis would slightly alter the meaning)—I
shall go, thou wilt go, &e. This distine-
tion has existed in our language from 3
very early period,

The same distinction exists between
Would and Should when used with past
tenses. Should, when used without con- |
nection with, past tenses is like an Indefi-
nite Present or a Iuture, and expresses
duty and also supposition; and 'is often
employed to express an opinion doubtfully
or modestly.

Without dwelling on the intricate uses
of these auxiliaries in Interrogative sen-
tences, and again when used in subjunc-
tive or conditional expressions-—(which
you will find treated of in Fowler’s Eng.
Gr. p. 262)—Jet me present to you the fol-
lowing explanation given by Mr, Hare, as
quoted in Latham’s Treatise on the Eng-
lish Language :

l

*“There is an awful, irrepressible and
almost instinctive consciousness of the
uncertainty of the future, and of our own
powerlessness over it, which in all culti-
vated languages has silently and imper.
ceptibly modified the modes of exprossion
with regard to it.”” DBesides this feeling,
good breeding prompts us to veil the man-
ifestations of our will, and to speak with
becoming modesty. *‘* When aﬁaking in
the 1st person, we speak submissively ;|
when speaking to another, we speak cour-
teously.” In this way it is thought we
may explain our mixed and intricate use
of Shall and Will, [ leave it to your con-
fideration to determine whether or not
the explanation is a suflicient one,

In an English Grammar recently pub-
lished, the author boldly strikes ou$ our
Potential Mood with its may, can, must,
might, could, would and should,—and
iegards all the auxiliaries as prineipal
verbs, Wil have, do and be, are sowe-
times principal as well as auxiliary verbs.
—but it would be a wearisome task, 1
judge, to seek for examples of the others
as principal verbs in modern English.
There are two great laws of language, viz:
1. “ The earlier the stage of a given lan-
guage, the greater the amount of iis in-
flectional forms ; and tbe later the stage of
a given language, the smaller the amount,

substitute prepositions and auxiliary verbs
for cases and tenses :—'*T'he reyerse never
takes place.” (Latham, p. 69). Ibn these
particulars we cannot retrograde. We

the Teutonic stock and German of anoth-| need all the auxiliaries we can have, in-

‘*may challenge comparison with the
| noblest and most fruitful scions of the
noblest and most  fruitful stock. India
may bring her Vedas and her Mahabhar-
ata, and Persia her Zend Avestys and

poems—and Rome may more than supple-
ment the whole mass of her narrow,
haughty, and unoriginal literature by
rlaiming the glory of the Divina Comme-
dia, and the Lusiad, and the Poem of the
Cid,—but can any or al] of them vaunt
any superiority over the Teuton, who
developed among his various descendants
languages 80 lovely sud noble, so strong
and flexible, so subtle and wise, so intense
and musical—languages so rich with all

er; these **bright consummate flowers"’ |

cluding ought, about, &e., and going to—for
the accurate expression of our thoughts,
and we need more Moods and Tenses

rather than & fewer number. And since

lby a Jaw of language we capnot go back

to terminational inflections, and since we
have denuded our verb stem till only s,
ed, and ing constitute its usual variations

| we must guard against any furtber im-

poverishment of the language in this most
important element, and against any dete-
rioration with regard to perspicuity in our
present group of nuxiliaries,

As we advance in literature and civili-
zation the acope of our language increases
and shades of meaning become attached
to words which they Jdid not bear before,

In this way, some of the auxiliaries are

and is not expected to exist—then it is the
same a5 a thing gone by ; and we are led
to use the past tense in regard to it. As
| we say [ wuas young, to imply that I am no
longer 80, so we say I would go if I were
able, Yo imply that I am not able, or ne
longer able, and do not expect to be _able’

(This explanation has been offered by Mr,
Mulligan, p. 149.)

Anotbher explanation is that of the
‘“usus ethicus ” suggested by Mr. J. C.
Hare, editor of the Philological Museum,
in some rematks on the Greek Tenses—(a
few of which I have already quoted). Ia
accordance with this use, Dr. Latham
(pp. 499-502) says, ‘““The assertion of duty
or obligation is one of those assertions
which men like to soften in the expres-
sion.”” Ilencein such assertions they say
should and ought. ‘‘So in the expression
of power as denoted by may and can;”
they prefer to say might and could. Polite-
ness also modities our expressions; instead
of the blurt expression I will not accom-

| pany you, we say I would rather not ac-

compary you. So modesty modifies the
positive expression I desire always to do
what is right, into I would desive always to
do what is right.

I would suggest that some of these ex-
pressions may be expluined by Ellipsis :
e. g. by supplying the omitted member of
the conditional sentence, we read, ‘*If
the choice were granted me, I would
rather not accompany you."”’

But however we may explain it, the fact
is thut custom, which regulates language,
has reduced the past tenses of the auxili-
aries perhaps irrevocably to indefinite
present tenses.

With this brief exewplification, (in one
little point), of the criticul stydy of the
English language, I leave this vast and
all-important subject in its various beare
ings to yourselves who, as teachers, are
peculiarly the custodians and promoters of
the purity, clearness, power and increas-
ing copicusness of the grand old lJanguage
we have inherited from our Teutonic
Angliar forel.wers,

PosTsCrIPT.—I1 had prepared (for those
teachers who have classes in Latin) some
remarks, to be added to this lecture, op
an improvement which might be intro-
duced io manuals for teaching Latin Com-
position; I mean the placing of marks op
tLe English auxiliaries to indicate to the
pupil the sense in which the auxiliaries
are intended to be used. After showing
how May, Might, Can, Could, Should and
Would are rendered irospectively inte
Latin, first by principal verbs, and sec-
ondly otherwise, in notions of power,
pussibility, permission, wish, prayer, duty, .
obligation and necessity the subject was
then reversed for translation with the
following marks : the usual notation of a
short ‘syllable for the auxiliary slightly
sounded or unemphasised, and the cir-
cumflex for emphasis or prolongation of
sound.

As I left other points to the considera-
tion of the teachers whom I had the honor
to address, #o (that I may not encroach
too much on the columus of the Traun-
script) I must also leave to them this
enquiry into Emphasis on the awriliaries
as modifying the signification of sentences,

B i e

-

& The Baltimorean says & woman is
more economical than &8 man because her
‘‘waist’’ is smaller.

Of corset is.-— Boston Post.

We always thought lace expensive.—
Detroit Free FPress.

Stay that !—>5St. Louis Republican,

Come, now, doun't play on those strings
any more,— Erchange,

- —

&5 A gentleman questioning a little
boy, said :

**When your father and mother forsake
you, Johnny, do you know who will take
you up "

‘*Yes, sir,"’ said he.

“And who ?” the friend.

““The police,”’ wus Johnny's reply.

¢ A Memphis prisoner, who bated to
see two lawyers disgrace the court-roem
by fighting, walked out, and wys unfor-
tvoate enongh to get lest. He has not
been heard of since, 4

&¥ P. T. Barnum bas resolved to be

:m; o ﬂﬁ'ﬁl aglo-Saxon. 1t| treasures of Poetry, Science, Philosophy, | unfortunately deviating trom thetr former

is nob 8o much an offspring of it as it is a| Eloquence, and History, as the languages doﬂnmltamllzuiﬂumtlon- 'gm .Oﬂuitl;l F:l: it was announced that New Haven ha®

uation of it, wodified by the causes| of the Eddas and the Niebelungen, and of ! \ o 79 POV | wo-legged horse, his wife had to hide |-
:?ot::mummwm-unm our early ballads—the Janguages.of Kaut|often past in form only— 0g used as - , |
demands of a philosophicul literature, and | and Goethe and Schiller, of Shakspeare, of | [ndefinite Pressnt tenses, and sometimes

Future tenses. To exhibit this fact .
of the arts and sciences, snd of its posi-| Milton and of Wordsworth—the languages " _ “Go rough the ryey® is sug-
tlonm:ll a hl:l?or and wider civilization ;| carried by commercial epterprise from ':‘nl::lo:ll addt::: h::ﬂ::; -h. mgd “:'::: to:.htho Ao il 4
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that time ::‘llo::d“:blnh ull‘:n& ’u"& . -:::tu.::uu{:i::n;Qb tho Intro [mAjority of Aogio-Saske Weedki, T8 S pt- and h.whlob o Eiu“l:::lo:ndtbo:;l,l" :zu:.w,:u“ “Bbo:ld it rain hopfewr 1
. _ : tten by King Alfred, and con-|und the m & England, : - ; . ' :
ki lh: A ul 'll:d” '::’II:: l'ﬂ.li:.} T8 entins o e T iuv% -'.hllln:ﬂf.r:n hu:ﬂduod ‘l':.l:“l,ﬂd words, llqtmmhlhlnohvm into | shull not come.” * He says you should| @@ * Old-Man-Afraid-of-his-Wives,’

and ith that of ard " the Iudjaus call Be !“
o fytape oltisen [ IIL. (1837, exeaplifiod ip such |in the only oix words are Rew ohscleta. (Spel the ruiing N MPA 00 bt priga v ——

means of usefulness augwented, and it| Modern Knglish we notice that the stan- [than en, of is ased with the "rgltiu. to traveling strowman no longer, but whe:

- would furpish, in return, as from & nor- |dard Anglo-Sazon (as exhibited in the|with the itive, and words sre spelt
Alfred, about 900 A.|with wh instead of Aw. In consequence

your labors. ° somewhat towards our|of the ?Ih‘ off of hll:pﬁ:::. ::t
n scarcely be expected from me al- sbout 1160, and such writings as | structure of sentenses was changed ; the
loll':“mnpnoyu. to discuss with m of the Saxon chrouicle, the |loss of declensions or terwinational end-
an g the system of public edu- | Hist King Leir and his daughters, |ings in words was supplied by the use of
Jon estabiihed In tho State, 4 _—
cation established in the State, and com-|the poew of Layamnon, and the Ormulum ver
mitted to h'uh«l"f'_ de-
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